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2008 Examination (Language Centre) 
 
 

LN789  

Spanish: Level Five (Culture and Society) 
 
 
Instructions to candidates 
 
Time allowed: 50 minutes 
 
This paper contains 3 sections: 
 

� Reading (15%) 
� Writing (15%) 

 
Each section is given equal weight. Dictionaries are not  allowed in this examination. 
 
___________________________________________________________________ 
 
 
The following elements are also included in your final mark: 
 

� A Speaking test which is conducted in class (15%) 
� A listening test also conducted in class (15%) 
� Your Dossier of Coursework (30%) 
� Class participation (10%) 

 
 
 

Name  

LSE Number  
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SECCIÓN 1: COMPRENSIÓN ESCRITA 100% (15% de la nota  final) 
 

Carlos Sahagún : Poesía social, 1969  

 
El término "social" ha servido para designar cosas muy distintas, según las 
diferentes etapas históricas por las que ha atravesado la sociedad. Sin embargo, 
por debajo de su diversidad, algo tienen en común todas estas concepciones, y 
es su base revolucionaria. Poesía social es aquella que se propone una 
transformación del mundo o, cuando menos, de las estructuras de la sociedad en 
que esa poesía nace. La poesía social es virtualmente mayoritaria, dado el 
alcance de su contenido. Tiene un carácter crítico evidente, en cuanto nos 
presenta una situación a todas luces injusta y pretende su rebasamiento. Y tiene, 
sobre todo, un hondo contenido moral, en cuanto el planteamiento que hace de 
los hechos sirve sin duda para la conducta. 
 Por ese contenido moral, en un sentido muy amplio podría decirse que es 
social toda poesía que refiere la anécdota de un hombre histórico, cualquiera que 
sea la clase a la que pertenece. Al identificar, en términos generales, la poesía 
social con la poesía de la vida (aquella que nos ofrece un testimonio del hombre 
concreto), queda decididamente al margen —y sin ninguna vigencia— cualquier 
tipo de poesía que se halle en conexión, más o menos directa, con la idea del 
arte por el arte. 
 Las llamadas a la solidaridad entre los hombres con el pensamiento puesto 
en una situación igualitaria más allá de la muerte constituyen una primera clase 
de poesía social. Mirando la historia literaria, este primer tipo ha sido casi 
siempre el único disponible. No podía ser de otra manera, dada la concepción 
religiosa del mundo que ha venido existiendo hasta tiempos recientes. En un 
principio, la poesía social de base metafísico-religiosa, fue sin duda un hecho 
revolucionario; en la actualidad, rebasados esos fundamentos, se ha 
transformado en una simple crítica de la sociedad burguesa, hecha desde dentro 
y, por consiguiente, con las mismas contradicciones inherentes a esa sociedad. 
 En un sentido estricto, plenamente actual, por poesía social hay que 
entender aquella que pone al descubierto la corrupción y los defectos de base de 
la organización burguesa. Tanto una como otra acompañan y ayudan a la 
revolución y por ello deben estar escritas, a mi parecer, desde una 
Weltanschauung auténticamente obrera. De ahí que este segundo tipo de poesía 
social no sea todavía muy abundante. Nos hallamos en una etapa histórica de 
transición y es mucho el lastre de tradición literaria que hay que abandonar; 
muchas las experiencias íntimas que hay que dejar, por inesenciales desde el 
punto de vista del combate social. No es extraño, pues, que aun en los poetas 
más radicalmente comprometidos encontremos zonas oscuras: la aparición de 
estas últimas puede darnos, en todo caso, la medida de su autenticidad. 

 
448 palabras 
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DECIDE SI LAS AFIRMACIONES DE ABAJO SON VERDADERAS O FALSAS 
SEGÚN EL SIGNIFICADO DEL TEXTO. EXPLICA DEBAJO DE L AS QUE CONSIDERAS 
FALSAS LA RAZÓN POR LA QUE CREES QUE LO SON. NO COP IES DEL TEXTO, USA 
TUS PROPIAS PALABRAS  
 
 V F 

1. Según el autor, poesía social equivale a poesía moral 
 

  

 
 
 
 
 
 

  

2. La poesía social no debe renunciar necesariamente a la 
idea del arte por el arte 

  

 
 
 
 
 
 
 

  

3. El origen de la poesía fue siempre social 
 

  

 
 
 
 
 
 

  

4. El escritor cree que la poesía social actual es 
revolucionaria 

  

 
 
 
 
 
 
 

  

5. Lo social esta unido a la experiencia personal del poeta 
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SECCIÓN 2:  EXPRESIÓN ESCRITA 100% (15% DE LA NOTA FINAL)  
 
CONTESTA SÓLO UNA DE LAS TRES OPCIONES. ESCRIBE UN MÁXIMO DE 
400 PALABRAS. 
 

A. Comenta la eficacia de la poesía como instrument o de cambio social 

B. Discute hasta qué punto toda poesía es “social”.  
 

C. Comenta este fragmento de “Cien años de soledad”  de Gabriel 
García Márquez, explicando su contexto y consideran do los 
siguientes aspectos: 

 
a) El papel de la Historia de Colombia en la novela. 
b) El papel que juega la novedad y el progreso en la historia de 
Macondo. 
c) Lo que representa José Arcadio Buendía. 
d) La relación entre historia y ficción 

      
José Arcadio Buendía que era el hombre más emprendedor que se 

vería jamás en la aldea, había dispuesto de tal modo la posición de las casas  
que desde todas podía llegarse al río y abastecerse de agua con igual 
esfuerzo, y trazó las calles con tan buen sentido que ninguna casa recibía 
más sol que otra a la hora del calor. En pocos años, Macondo fue una aldea 
más ordenada y laboriosa que cualquiera de las conocidas hasta entonces 
por sus 300 habitantes. Era en verdad una aldea feliz donde nadie era mayor 
de treinta años y donde nadie había muerto. 
 Aquel espíritu de iniciativa social desapareció en poco tiempo, 
arrastrado por la fiebre de los imanes, los cálculos astrónómicos, los sueños 
de transmutación y las ansias de conocer las maravillas del mundo. De 
emprendedor y limpio, José Arcadio Buendía se convirtió en un hombre de 
aspecto holgazán, descuidado en el vestir, con una barba salvaje que Ursula 
lograba cuadrar a duras penas  con un cuchillo de cocina. No faltó quien lo 
considerara víctima de algún extraño sortilegio. Pero hasta los más 
convencidos de su locura abandonaron trabajo y familias para seguirlo, 
cuando se echó al hombro sus herramientas de desmontar, y pidió el 
concurso de todos para abrir una nueva trocha que pusiera a Macondo en 
contacto con los nuevos inventos.  
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